SMLOUVA O SPONZOROVANI ODBORNE AGREEMENT ON SPONSORSHIP OF THE

AKCE PROFESSIONAL EVENT
uzaviend v souladu s ustanovenimi § 1746 odst. 2 concluded under Section 1746 par. 2 of the Act
zékona €. 89/2012 Sb., obéansky zdkonik, ve znéni  89/2012 Coll. the Civil Code, as amended, by and
pozdgjsich predpisd, mezi témito smluvnimi between (hereinafter referred to as the
stranami (dale oznacovand jako ,,Smlouva“): »Agreement®):
Obchodni ndzev: = Medison Pharma s.r.o. Business name: Medison Pharma s.r.o.
Sidlo: Pujmanové 1753/10a Registered office:  Pujmanové 1753/10a
140 00 Praha 4 140 00 Praha 4
zapsand v obchodnim rejstfiku Entered in the Commercial
vedeném Méstskym soudem Register maintained by the
v Praze, spis. zn. C 325749 Municipal Court in Prague, file
No. C 325749
IC: 08818126 K- S 08818126

Represented by:

Zastoupena:

Bank details:
Account No.:

Bankovni spojeni:
Cislo uétu:

(dale oznaCovan4 jako ,,Medison“) (hereinafter referred to as the “Medison”)

a and

Obchodni nazev: Nemocnice C. Budéjovice, a.s. Business name: Nemocnice C. Budégjovice, a.s.

Sidlo: B. Némcové 585/54 Registered office: B.Némcové 585/54
370 00 Ceské Budgjovice 370 00 Ceské Budgjovice

Registrace: zapsana v obchodnim rejstfiku  Registration: zapsana v obchodnim rejstiiku
vedeném Krajskym soudem vedeném Krajskym soudem
v Ceskych Budéjovicich, v Ceskych Budg&jovicich,
oddil B, vlozka 1349 oddil B, vlozka 1349

IC: 26068877 Id. No.: 26068877

DIC: CZ699005400 Tax Reg. No.: CZ699005400

Zastoupena: MUDr. Ing. Michalem Represented by: ~ MUDr. Ing. Michalem
Snorkem, Ph.D., ptedsedou Snorkem, Ph.D., piedsedou
predstavenstva a  MUDr. predstavenstva a  MUDr.
Jaroslavem Novakem, MBA, Jaroslavem Novakem, MBA,
Clenem predstavenstva ¢lenem predstavenstva

UniCredit Bank, a.s., pobocka UniCredit Bank, a.s., pobotka

Bankaiyriapeyenl, Ceské Budgjovice Bank detaris Ceské Budgjovice

v CZ4427000000002107918128 CZ4427000000002107918128
i 16 : A No./IBAN:

ala IR  vemepis ceount o VS239405

(dale oznacovana jako ,,PFijemce*) (hereinafter referred to as the “Beneficiary”)
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(Ptijemce a spolecnost Medison déle spole&né
oznacovani jako ,,Smluvni strany*)

L Preambule
1.1 Spole¢nost Medison je _farmaceutickou
spole€nosti plisobici na izemi Ceské republiky.

1.2 Piijemce je obchodni spoleénosti, ktera pofada
odbornou akci, jez je urena vyhradné pro
odborné, védecké nebo vzdélavaci udely a je
uréena vyhradné pro zdravotnické pracovniky.

I1. Predmét Smlouvy

2.1 Prijemce pofddd odbornou akci s ndzvem
»JihoCeské onkologické dny“, kterd se
uskuteéni ve dnech 30.3.-1.4.2023 prezenéné
(déle oznaCovana jako ,,Odbornd akce*) a
bude realizovana jako setkdni zdravotnickych
odbornikt s odbornou diskusi a konfrontaci
aktudlnich poznatkii a zavéri v oblasti
onkologie. Utelem Odborné akce je
poskytovani odbornych informaci a ziskéni
nebo rozsifeni odbornych znalosti 1ékaft a
ostatnich ucéastnikl Odborné akce
(zdravotnickych odbornikii a pracovniki)
v dané oblasti. Odborn4 akce je organizovana
primdrné¢ za Ucelem védecké vymény
informaci.

2.2 Spole€nost Medison je spole¢nosti, kterd ma
zéjem podpotit organizaci Odborné akce jako
odborného/védeckého setkani, jeZ vyznamné
piispivd k nalezeni optimalniho feSeni
problematiky v oblasti onkologie, a to ve
form& poskytnuti sponzorského prispévku
Ptijemci.

2.3 Spole¢nost Medison poskytne na podporu
uspofdddni Odborné akce jednordzovy
sponzorsky ptispévek ve vysi

(slovy
bez DPH(d4le oznaované jako ,,Sponzorsky
piispévek™). K cené bude pfipottena dai
zpfidané hodnoty v zdkonné vysi ke dni
uskuteénéni zdanitelného plnéni. Pfjemce se
zavazuje tento  Sponzorsky  prispévek
pfijmout.

(The Beneficiary and Medison hereinafter jointly
referred to as the “Parties™)

L Preamble

1.1 Medison is a pharmaceutical company
operating in the territory of the Czech Republic.

1.2 The Beneficiary is business company which
organizes a professional event, which is
intended exclusively for professional, scientific
or educational purposes and is intended

exclusively for healthcare professionals.

IL. Subject of the matter

The Beneficiary organizes a professional event
called “Jiholeské oncology days “, to be held
on Mar 30 — April 1, 2023 face-to-face
(hereinafter referred to as "Professional
Event") and shall be held as a meeting of
healthcare professionals involving scientific
discussion and confrontation of current findings
and conclusions in the area of oncology. The
purpose of the Professional Event is to provide
expert information to and enable physicians and
other = Professional Event participants
(healthcare professionals and providers) to
obtain or expand their expert knowledge in the
field. The Professional Event is organized
primarily for the purpose of scientific exchange
of information.

21

2.2 Medison is a company wishing to support the
organization of the Professional Event as a
professional/scientific meeting which greatly
contributes to finding an optimum solution of
issues in the area of oncology, in the form of
provision of a sponsorship contribution to the

Beneficiary.
2.3 Medison shall provide the Beneficiary with

a single sponsorship contribution in the amount
oib

I C-:ch crowns) without VAT for the

services to support the organization of the
Professional Event(hereinafter referred to as
"Sponsorship Contribution"). Value added
tax will be added to the price in the legal
amount on the date of the taxable transaction.
Beneficiary undertakes to accept the
Sponsorship Contribution.
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2.4 Piijemce

2.5 Pifjemce se =zavazuje vyuZit

se zavazuje provést propagaci

obchodni firmy, popt. sluzeb a vyrobkd
spoleénosti Medison v ramci Akce, a to:

2.4 The Beneficiary undertakes to provide Medison

within the Professional Event:

Sponzorsky
ptispévek zejména na poradani Odborné akce,
organizacni a technické zajisténi Odborné
akce, zejména prondjem prostor a audio/video
techniky (ozvudovaci, poéitaové a promitaci
techniky apod.).

IIL. Priva a povinnosti Smluvnich stran

3.1. Pfijemce je povinen a zavazuje se zajistit, aby

Odborna akce spliiovala vSechny niZe uvedené
pozadavky a podminky:

a) Odborna akce musi spliiovat veSkeré
pozadavky, podminky a naleZitosti
stanovené pravnimi piedpisy, a to
predevsim zakonem ¢. 40/1995 Sb., o
regulaci reklamy a doplnéni zakona €.
468/1991 Sb., 0  provozovani
rozhlasového a televizniho vysilani, ve
znéni pozdgjSich predpisd, v souladu
s pokyny, vydavdvanymi  Statnim
tstavem pro kontrolu 1éCiv, pro
porédéani a konani Odbornych akci a pro
ucast zdravotnickych pracovnikii na
Odbornych akcich financovanych,
sponzorovanych nebo jinak p¥imo C¢i

neptfimo finanéné¢ ¢&i  materidlng
podporovanych farmaceutickou
spole¢nosti. Odpovédnost za

dodrzovani téchto pravnich piedpist
nese ve vztahu kjim provadénym
¢innostem v plném rozsahu Piijemce a
je povinen nahradit spolecnosti
Medison a tfetim osobam $kodu, ktera

2.5 The Beneficiary

3. 1;

undertakes to use the
Sponsorship Contribution in particular for
conducting of the Professional Event,
organizational and technical support of the
Professional Event, in particular rental of
premises and audio/video equipment (sound,
computer, and projection equipment, etc.).

IIL Rights and obligations of the Parties
The Beneficiary is obliged and undertakes to
ensure that the Professional Event meets all the
following requirements and conditions:

a) The Professional Event must meet all
requirements, conditions and requisites
stipulated by legal regulations, in particular
Act No. 40/1995 Coll., on the Regulation of
Advertising and Amendments to Act No.
468/1991 Coll., on Radio and Television
Broadcasting, as amended, in accordance
with instructions issued by the State
Institute for Drug Control for the
organization and holding of Professional
events and for the participation of
healthcare professionals in professional
Events funded, sponsored or otherwise
directly or indirectly financially or
materially supported by a pharmaceutical
company. The Beneficiary shall be fully
liable for compliance with such legal
regulations in relation to the activities
pursued by the Beneficiary, and the
Beneficiary shall be obliged to compensate
the Medison and third parties for any
damage suffered by the Medison as a result
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v disledku poruSeni této povinnosti
Prijemce vznikne.

Odbornd akce musi byt wurfena
vyhradné pro zdravotnické pracovniky
a je zaméfena vyhradné na védecké,
odborné nebo vzdélavaci tcely,
pfi¢emZ pohostinnost musi byt vzdy k
hlavnimu téelu Odborné akce vedlejsi.
Z programu Odborné akce, jejtho
harmonogramu a struktury musi byt
ziejmé, ze Odbornd akce mé skutecné
védecky ucel;

b)

VolnoCasové aktivity nesmi byt
hrazeny ze Sponzorského piispévku;

d) Odbornd akce musi probihat na
vhodném, nikoli vyhlaSeném i
extravagantnim misté, které néleZité

odréaZi hlavni Gi¢el Odborné akce.

3.2 Spole¢nost Medison se zavazuje poskytnout

Ptijemci informace, Gdaje a podklady nezbytné
pro plnéni pfedmétu této Smlouvy. Smluvni
strany se dale zavazuji poskytovat si vzdjemné
potiebnou soulinnost pti plnéni zavazkd
vyplyvajicich z této Smlouvy a vas se
informovat o vSech skute¢nostech nezbytnych
pro spolupraci podle této Smlouvy, zejména se
vzijemné informovat o vSech zménich a
dulezitych okolnostech.

3.3 Prijemce se zavazuje, Ze Sponzorsky piispévek

nebude pouZit v rozporu s pravnimi ¢i etickymi
predpisy, a to zejména na piimou ¢i nepiimou
uhradu spoledenského programu ¢i zébavy,
véetné ndkladi na pohosténi, tykajicich se
jinych osob nez zdravotnickych odbornikt
Ucastnicich se Odborné akce nebo nékladl na
dopravu ¢i ubytovani Gcastnik(i Odborné akce
vobdobi vice nez 24 hodin pied jejim
zahdjenim nebo vice nez 24 hodin po skonéeni
Odborné akce.

3.4 S uzavienim a plnénim této Smlouvy nejsou

spojeny zadné jiné sluzby, plnéni ani vyhody
nez ty, které jsou vyslovné uvedeny v této
Smlouvé. Ucelem této Smlouvy a poskytnuti
Sponzorského pfispévku neni poskytovat
neopravnéné vyhody osobam, které ovliviiuji
predepisovani, prodej nebo distribuci vyrobki
distribuovanych spole¢nosti Medison, ani
neopravnéné ovliviiovat nezavislé
rozhodovani té€chto osob ve vztahu ke
spolec¢nosti Medison.

32,

3.3.

of any breach of this duty by the
Beneficiary;

b) The Professional Event must be intended
exclusively for healthcare professionals
and is aimed exclusively at scientific,
professional or educational purposes, and
hospitality must always be only incidental
to the main purpose of the Professional
Event. It must be clear from the program of
the Professional Event, its schedule and

structure that the event has a real scientific
purpose;

Leisure activities may not be paid from the
Sponsorship Contributions;

The Professional Event must be conducted
in a suitable, not declared or extravagant
place, duly reflecting the main purpose of
the Professional Event.

d)

Medison undertakes to provide the Beneficiary
with the information, data and documents
necessary to fulfil the subject of this
Agreement. Parties further undertake to
provide each other with the necessary
cooperation in the fulfilment of their
obligations under this Agreement and to inform
each other in time of all facts necessary for their
cooperation under this Agreement, in
particular, to notify each other of any changes
and important circumstances.

The Beneficiary undertakes not to use the
Sponsorship Contribution in conflict with legal
or ethical regulations, in particular for the
purpose of direct or indirect payment of any
social events or entertainment, including any
costs of refreshments, pertaining to any persons
other than healthcare professionals taking part
in the Professional Event, or costs of transport
or accommodation of the Event participants
more than 24 hours before its start or more than
24 hours after its end.

3.4 No services, consideration or benefits other

than those expressly set forth in this Agreement
are associated with the conclusion and
performance of this Agreement. The purpose of
this Agreement and the provision of the
Sponsorship Contribution shall not be to
provide any undue benefit to persons who
influence the prescription, sale or distribution
of products distributed by Medison, nor to
unduly influence the independent decision-
making of such persons in relation to Medison.
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3:5

3.6

3.7

Piijemce je povinen na vyZadani, nejpozdé&ji do
35 dnl, predloZit Medison doklady,
prokazujici pouziti poskytnutého

Sponzorského ptispévku pro konani Odborné
akce (napf. doklady o uhradé nakladd atd.).
Pfijemce také na pisemnou Zadost spole&nosti
Medison umozni kontrolu pouziti
Sponzorského piispévku ke sjednanému téelu,
a to zaslanim potiebnych podkladu, tykajicich
se kondni Odborné akce a pouziti
Sponzorského pfispévku v pisemné podobé
pouze ve vztahu k vyuZiti Sponzorského
pfispévku v souladu s touto Smlouvou o
sponzorovani odborné akce

Pfijemce neni oprdvnén poZadovat po

3.5 The Beneficiary shall be obliged to provide the
Medison within 35 days on request with

evidence showing how the Sponsorship
Contribution provided for the organization of
the Professional Event was used (for instance,
receipts evidencing payment of costs, etc.). At
the Medison's written request, the Beneficiary
shall further permit the Medison to ascertain
whether the Sponsorship Contribution was used
for the agreed purpose, by sending the
necessary documents and information
concerning the organization of the Professional
Event and the use of the Sponsorship
Contribution in accordance with this
Agreement.

spolecnosti Medison jakoukoli Ghradu za 3.6 The Beneficiary shall not be entitled to demand

sluzby, vykony a/nebo naklady, které nejsou
uvedeny v této Smlouvé nebo v zivazné
zadosti/objednévce.

Piijemce potvrzuje, Ze bude dodrZovat viechny
pravni predpisy platné a zivazné v Ceské
republice pfijaté za udelem prevence
poskytovani uplatki a korupce (dile
oznaCované jako ,protikorupéni pravni
piredpisy“). Pfijemce se zavazuje, Ze pfimo ani
nepfimo nenabidne ani neposkytne Z4dné
plnéni vefejnému Ciniteli ani jiné fyzické &i
pravnické osobé nebo instituci, na kterou se
vztahuji protikorupéni pravni predpisy, za
ucelem:

a) ziskdni nebo udrZeni obchodu
spolecnost Medison,

b) nepatfi¢ného ovliviiovani
rozhodnuti ve prospéch
Medison,

c) ziskani neptimé&fené vyhody pro spolednost
Medison.

pro

fizeni nebo
spole¢nosti

Prijemce se zavazuje vést spravné a piehledné
zédznamy o provedenych transakcich a platbach.
Pokud Pifjemce poru$i (nebo z jakéhokoli
divodu pojme podezieni, Z¢ mozna porusil)
povinnosti stanovené v tomto bodg, je povinen o
tom spole¢nost Medison neprodlené pisemné
informovat a spolupracovat s ni pfi prov&fovani
a dokumentovani téchto skute&nosti.

any payment from Medison for services,
performances and/or costs not specified in this
Agreement or in a binding application/order.

3.7 The Beneficiary confirms that will comply with

all applicable laws adopted in the Czech
Republic in order to prevent the provision of
bribes and corruption (hereinafter also referred
to as "anti-corruption legislation"). The
Beneficiary undertakes not to directly or
indirectly offer or fails to provide any
performance to a public official or any other
natural or legal person or institution subject to
anti-corruption legislation for the purpose of:

a) acquiring or maintaining trade for Medison,

b) unduly influencing proceedings or decisions
in favor of Medison,

¢) obtaining a disproportionate advantage for
Medison.

The Beneficiary undertakes to keep accurate
and clear records of transactions and payments
made. If the Beneficiary violates or for any
reason became suspicious that may have
violated the obligations set out in this section,
shall be obliged to inform Medison in writing
without delay and to cooperate with Medison in
reviewing and documenting these facts.
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IV. Podminky pro

Sponzorského prispévku

poskytnuti

4.1Spole¢nost Medison uhradi Pfijemci Sponzorsky

piispévek na zdkladé faktury vystavené
Piijemcem a dorucené spole¢nosti Medison se
splatnost| ode dne doruceni faktury
spolegnosti Medison, a to bankovnim pfevodem
na bankovni Géet Pifjemce uvedeny v zdhlavi
této Smlouvy. Faktura vystavena Pi{jemcem
musi spliovat veSkeré zakonné néleZitosti
dariového dokladu, tetniho dokladu a
datiového dokladu k DPH. Nebude-li faktura
obsahovat vSechny pozadované naleZitosti nebo
bude-li vystavena nespravné, je spoleénost
Medison opravnéna takovou fakturu s presnym
uvedenim vSech vytykanych nedostatk( vratit
bez zbyte¢ného prodleni, nejpozdéji vSak do
deseti pracovnich dni od doruceni, zpét
Piijemci k opravé nebo pfepracovani, pfi¢emz
splatnost faktury se prerusuje a obnovuje se v
pivodni délce dnem doruceni spravné vystavené
nebo opravené faktury spoleénosti Medison.

4.2 Nestanovi-li pravni predpisy jinak, je Prijemce

povinen svym jménem a na vlastni odpovédnost
plnit veskeré datiové a odvodové povinnosti
stanovené platnymi pravnimi piedpisy v
souvislosti s penéZitymi a nepenéZitymi
plnénimi pfijatymi od spoleCnosti Medison,
jakoZ i s veSkerymi penézitymi a nepenézitymi
plnénimi déle realizovanymi Pi{jemcem.

4.3 Piijemce odpovidd za spravnost, uplnost a

ofS |

pravdivost udaju a informaci, které poskytl
spole¢nosti Medison v souvislosti s plnénim
povinnosti dle této Smlouvy. V ptipadé poruseni
téchto povinnosti odpovid4 Pfijemce za Skodu
zpusobenou  spole¢nosti  Medison podle
ustanoveni obecné zavaznych pravnich predpist
o odpovédnosti za Skodu.

V. Kontaktni osoby a oznameni
Pro Gcely vzidjemné komunikace mezi

Smluvnimi stranami a zasilani ozndmeni dle
této Smlouvy jsou kontaktnimi osobami:

Iv.

the

Conditions for granting
Sponsorship Contribution

4.1 Medison shall pay the Sponsorship Contribution

to the Beneficiary on the basis of an invoice
issued by the Beneficiary and delivered to
Medison, due within [ llilifrom the date of
delivery of the invoice to Medison, by bank
transfer to the bank account of the Beneficiary
specified in the header of this Agreement. The
invoice issued by the Beneficiary must meet all
legal requirements of the tax document,
accounting document and VAT tax document.
If the invoice does not contain all the required
details or is not issued correctly, Medison is
entitled to return such an invoice with an exact
indication of all alleged deficiencies without
undue delay, no later than 10 working days
from delivery, back to the Beneficiary for
repair or revision, the due date of the invoice is
interrupted and resumed in its original length
on the day of delivery of the correctly issued or
corrected invoice to Medison.

4.2 Unless law stipulates otherwise, the Beneficiary

43

shall, on its own behalf and on its own
responsibility, comply with all tax and levy
obligations imposed by applicable law in
connection with monetary and non-monetary
benefits received from Medison, as well as any
monetary and non-monetary benefits further
realized by Beneficiary.

The Beneficiary shall be responsible for the
accuracy, completeness and accuracy of the
data and information provided by the
Beneficiary to Medison in connection with the
fulfillment of obligations under this
Agreement. In the event of a breach of these
obligations, the Beneficiary shall be liable for
the damage caused to Medison in accordance
with the provisions of the generally binding
legal regulations on liability for damage.

V. Contact persons and notifications

51

For the purposes of mutual communication
between the Parties and the sending of
notifications under this Agreement, the contact
persons are:
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Za spole¢nost Medison:
Jméno a pfijmeni: Zderika Reichelova

Adresa: Plynarni 1617/10, 170 00 Praha 7

E-maill

Telefo
A

Za Pfijemce: Nemocnice Ceské Budg€jovice, a.s.
iméno a prijment [
E-ma

Tel:

5.2 Dotéend Smluvni strana je povinna bez
zbyte¢ného odkladu informovat druhou Smluvni
stranu o zméné kontaktnich idaji nebo kontaktnich
0sob.

VL Okolnost vyssi

6.1 Smluvni strany se dohodly, Ze kazda z nich je
opravnéna od této Smlouvy odstoupit v pfipade,
7e nastane dofasna nebo trvald prekazka, kterd
je mimofadna a nepiekonatelnd, kterd vznikla
nezavisle na viali Smluvni strany a kterd
Smluvni strangé brani ve splnéni smluvni
povinnosti, nebo kterd splnéni smluvni
povinnosti vyznamné ztéZuje ( ,,Okolnost vy3si
moci). Pfekdzka vznikla z osobnich poméri
dané Smluvni strany nebo vznikl4d az v dobg,
kdy byla Smluvni strana s plnénim smluvené
povinnosti v prodlenti, ani prekazka, kterou byla
Smluvni strana podle Smlouvy povinna
piekonat, v§ak pravo na odstoupeni od Smlouvy
nezaklada.

6.2 Za Okolnost vy$si moci ve smyslu predchoziho
odstavce se déle povaZuje zejména valka,
obcéanské nepokoje, stdvka, vyluka, pozZar,
Zivelni pohroma, povétrnostni podminky
ohrozujici Zivot, zdravi ¢i majetek osob a
okolnosti obdobného charakteru.

6.3 Pro vyloueni pochybnosti Smluvni strany
ujedndvaji, Ze odstoupeni od Smlouvy z diivodu

For Medison:

Name and surname: Zderika Reichelova

Adress: Plynarni 1617/10, 170 00 Praha 7

E-mail:

Phone:

And

Ceské

For the Beneficiary: Nemocnice

Budéjovice, a.s.

Name and surname
E-mail
Phone

5.2 The affected Party shall be obliged to inform the
other Party without undue delay about the
change of contact data or contact persons.

VL. Force Majeure

6.1 The Parties agreed that each of them is entitled
to withdraw from this Agreement in the event
that a temporary or permanent obstacle occurs,
which is extraordinary and insurmountable,
which arose independently of the will of the
Contracting Party and which prevents the
Contracting Party from fulfilling its contractual
obligations, or which makes the fulfillment of
the contractual obligation significantly more
difficult ("Force Majeure Circumstance").
However, an obstacle arising from the personal
circumstances of the given Contracting Party or
arising only at the time when the Contracting
Party was in arrears with the fulfillment of the
contractual obligation, nor an obstacle which
the Contracting Party was obliged to overcome
according to the Contract, does not, however,
establish the right to withdraw from the
Contract.

6.2 Circumstances of force majeure within the
meaning of the previous paragraph also include
war, civil unrest, strike, lockout, fire, natural
disaster, weather conditions threatening the
life, health or property of persons and
circumstances of a similar nature.

6.3 For the avoidance of doubt, the Contracting

Parties agree that withdrawal from the Contract

Strana/page 7/9



vyskytu Okolnosti vy$§i moci nezaklada druhé
Smluvni strang& Zadné pravo na smluvni pokutu,
arok zprodleni &i na jakoukoliv sankci podle
Smlouvy nebo pravniho ptedpisu. Smluvni
strana je rovn&Z zpro$téna povinnosti k nahradé
Gjmy pro poruSeni povinnosti, v jejimZ splnéni
zabranila Smluvni strané Okolnost vy$si moci.
Smluvni strany kone&ng té2 ujednavaji, Ze Zddna
ze Smluvnich stran neni v prodleni se splnénim
své povinnosti po dobu, po kterou trvd Okolnost
vy§8i moci podle této Smlouvy.

6.4 V ptipadé odstoupeni od Smlouvy si Smluvni
strany vz4jemné vrati poskytnuta plnéni
s ode¢tenim G&elné vynaloZenych nékladd,
které nékterd Smluvni strana vynaloZila
v souvislosti s pln&nim svych povinnosti pred
zruSenim Smlouvy odstoupenim.

VII. Zavéreéna ustanoveni

7.1 Smlouva nabyva platnosti a G¢innosti dnem
jejiho podpisu viemi Smluvnimi stranami.

7.2 Spole€nost Medison miize od této Smlouvy s
okamzitou platnosti odstoupit pisemnym
oznémenim zaslanym Pifjemci:

a) v pripadé zivazného poruseni jakékoli
povinnosti nebo prohlaseni Pijemce podle
této Smlouvy, nebo

b) pokud by Odbornd akce nebo jeji Cast
vnimana jako porudeni pravnich pfedpisd
nebo etickych kodexi, kterymi je
spole¢nost Medison vazana.

V takovém piipadé je Pifjemce povinen
bezodkladné nejpozd&ji do 10 kalendainich dnii
vratit Medison v8e, co od né&j v souvislosti
s touto Smlouvou pfijal.

7.3. Neni-li v této Smlouvé stanoveno jinak, fidi se
prava a povinnosti vyplyvajici z této Smlouvy
piislusnymi ustanovenimi ob¢anského zdkoniku
a dal3imi pravnimi pfedpisy Ceské republiky.

74Tato Smlouva se vyhotovuje ve dvou
stejnopisech, z nichZ spole¢nost Medison a
Piijemce obdrzi kazdy jeden.

due to the occurrence of a Force Majeure Event
does not entitle the other Contracting Party to
any contractual penalty, interest for late
payment or any other sanction under the
Contract or legal regulation. The Contracting
Party is also released from the obligation to
compensate damages for breach of duty, the
fulfillment of which was prevented by the
Circumstance of Force Majeure. Finally, the
Contracting Parties also agree that none of the
Contracting Parties is in default in fulfilling
their obligations for the duration of the Force
Majeure Circumstance under this Agreement.

6.4 In the event of withdrawal from the Agreement,
the Contracting Parties shall mutually return
the services provided with the deduction of the
purposefully incurred costs incurred by one of
the Contracting Parties in connection with the
fulfillment of their obligations prior to the
cancellation of the Agreement by withdrawal.

VILI. Final provisions

7.1 The Agreement shall enter into force and effect
on the date of its signing by all Parties.

7.2 Medison may withdraw from this Agreement
with immediate effect by written notice to the
Beneficiary:

a) in the event of aserious breach of any
obligation or declaration of the Beneficiary
under this Agreement, or

b) where the Professional Event, or any part of
it, could be perceived) as violating the laws
or ethical codes by which Medison is
bound.

In such case, the Beneficiary shall be obliged to

return to the Medison without undue delay,

within 10 calendar days, anything received by
the Beneficiary from the Medison in
connection with this Agreement.

7.3 Unless this Agreement stipulated otherwise, the
rights and obligations arising from this
Agreement shall be governed by the relevant
provisions of the Civil Code and subsidiary of
other legislative of the Czech Republic.

7.4 This Agreement is made in two copies, of which
Medison receives one copy of this Agreement
and the Beneficiary receives one copy of this
Agreement.
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7.5 Smluvni strany se zavazuji fesit pripadné spory
smirnou cestou. Nepodati-li se vyiesit piipadny
spor smirnou cestou, bude spor mezi smluvnimi
stranami projedndn a rozhodnut pred vécné a
mistné€ prisluSnym soudem.

7.6 Tato smlouva byla vyhotovena v eském a
anglickém jazyce, které maji shodny obsah.
Smluvni strany se dohodly, Ze v piipadé
jakéhokoli sporu je pro vyklad této Smlouvy
rozhodujici jeji Ceské znéni.

7.7 Smluvni strany jsou opravnény tuto smlouvu
uvefejnit zplisobem a za podminek stanovenych
obecné zdvaznymi pravnimi predpisy. Smluvni
strany se zavazuji chranit pfed vyzrazenim udaje
a informace obsazené v této smlouvé, které maji
charakter obchodniho tajemstvi, ¢i jsou jinak
chranéné podle zdkona. Za takové udaje Ci
informace se zejména povazuji cenova ujednani
vtéto smlouve, platebni podminky a déle
ujednéni v této smlouvé o reklamé&, priCemz
objednatel mé zijem na utajeni t€chto daji a
informaci.

Smluvni strany podpisem této smlouvy vyjadiuji
svou vuli plnit v8echna ustanoveni v plném
rozsahu.

V/Place Praze dne/dated

7.5 The parties undertake to resolve any disputes
amicably. If a dispute cannot be settled
amicably, the dispute between the parties shall
be heard and determined before the competent
court.

7.6 This agreement has been prepared in both the
Czech and the English language having
identical content. Parties agree that in the case
of any dispute, the Czech version of this
Agreement shall govern its interpretation.

7.7 The contracting parties may publish this
contract in the manner and under the conditions set
out by laws. The contracting parties agree to protect
the data and information contained in this contract,
which have the nature of a trade secret or are
otherwise protected by law, against disclosure.
These include but are not limited to the price
arrangement in this contract, the payments terms,
and the provisions about advertising; the customer
particularly wishes to maintain the confidentiality
of these data and information.

By executing this agreement, the parties manifest
their will to perform all the provisions hereof in full.

V/Place Ceské Budéjovice dne/dated 7!




